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Nem kell megijedni ! 
Félni tanácsos, de megijedni nem 

tartja a közbészéd. 

Ból„az alkalomból, hogy báró 
ty Bezsőt valami. „egri vérbiró- 
langzatos czime alatt bujkáló, 
ában azonban valami - tréfás 
azzal fenyegette meg, hogy 

djon le a hivataláról - különben 

magát és a feleségét elteszik a 
alól - vesszük a bátorságot 

agunknak arra, hogy ő kegyelmessé- 
et oltalmunkba vegyük t 

ünel meg is kérjük a kegyel- 
irat, hogy félni fáljen ugyan attól 
enetes „vérbiróság"-tól, de ne 
1 meg tőle nagyon. ; 

Ugyan épen most, a mikor spa- 
olloegája az ősz Canovas del Cas- 

merénylő revolver lövéseitől 
lesan sebezve a ravatalon fekszik, 

Mó meg kell gondolnia a dolgot, 
y az a vérbirósági határozat és in- 

tréfa számba vétessék-e, avagy 
dolognak tekintessék, mind- 

tal még is csak azt a tánácsot 
t a kegyelmes urnak, hogy -ova- 

a vérbiróságtól és a fenyege- 
ből vonja le a konzekvencziákat. 
Mi ugyan nem tartunk tőle, hogy 
gyelmességének az „egri vérbiró- 
határozatának végrehajtása ered- 
ében akár a hajaszála is meg- 
jön, de mint ,az idők jelét: még 

ivlelésre ajánljuk. 
magyart mi olyan nácziónak 

ük, a mely ily undok cseleke- 
nem szokta magát határozni. 

egvagyunk arról is gyöződve, 
az a rettenetes „egri vérbiróság" 
alamely tréfás, de azért elkese- 
embernek a saját külön talál- 
és az a félelmetes határozat, 

abáró ur ellenében meghoza- 
Ak amolyan fantastikus bohóság, 
a politikai holt idények szok- 

melni, de még is találunk eb- 
bolondságban is komoly mozza- 

at, a melyekkel érdemes foglal- 
a 

Ha már komolyan kell beszélni 
az alapjában éretlen tréfáról, ak- 

annyit még is csak elmondhatunk 
a nemzet politikai közvélemé- 

itélete szerint Bánffy Dezső 
tényleg rászolgált arra, hogy a 

ény kimondja felette a maga 
mely lényegében azt tartal- 

hogy: hagyja oda az állását 

ez már aztán komolyan félelmes 

és adjon ezzel alkalmat oly férfiunak 
az ország kormányzás élére való jutá- 
sára, a ki nem okoz nemzetének min- 

den vonalon annyi kárt és szerencsét- 
lenséget, mint a mennyit é, kegyelmes- 
sége rövid két és fél évi kormányzata 
alatt felidézett. 

Ha csak a hirhedt 1i6-ik czik- 
kelyre gondolunk, melylyel olyan gya- 
lázatos merényletet követett el a sajtó- 
szabadság ellen, vagya kvó ta ügyé- 
ben elfoglalt álláspontját idézzük fel, 
a melylyel anemizet gazdasági élete 
ellen készül kiszámithatlan kárral járó 
csapást mérni; ha emlékezetbe hozzuk 
azt a példátlan erőszakosságot, mely- 

lyel az utolsó választások alatt a vá- 
lasztási jog szabadságát támadta meg, 
azt hisszük e három ténykörülmény is 
elégséges annak bizonyitására, hogy 

ja a nemzet életérdekei 
rendszeres támadásokat foglal magában 
és ebből kifolyólag nem szükséges azt 
bizonyitani, hogy a ki nemzete ellen 
ily sulyos bünt követ el az megérett 
arra, hogy a nemzet kimondja felette 
az elmarasztaló itéletet. 

Ha tehát Bánfly Dezső egyáltalán 
olyan ember, a ki félni tud, akkor ne 
az „egri vérbiróság" halál itélete ejtse 
félelembe; hanem rettenjen meg attól 
az itélettől, a melyet a közvélemény 
már kimondott felette. : 

Ez az itélet, - bár nemjár olyan 
sulyos és rettenetes következmények- 
kel, mint a minővel ez „egri vérbiró- 
ság" kecsegtetii, - de emennél azért 
félelmesebb, mert a nemzet itélete ko- 

moly határozat, mig az az egri halál- 
itélet alig több éretlen tréfánál, de a 
melyben mégis megnyilatkozik a nehéz 
időknek bizonyos jele. 

Ha tehát Bánffy bárminő bátor 
ember és az egri vérbiróság határo- 
zata nem aggasztja, ámde tanácsoljuk 
neki, hogyha ettől nem is fél, de ij- 
jedjen meg a nemzet itéletétől, mert 

ha- 

tározat. 

A mentők. 
Rövid egy hó alatt a 

budapesti piaczon három frttal emelkedett.- 

buza ára a 

Azoknak számitásait, a kik az árak szokásos 

esését várták, tönkre tette a nyár. Pedigvár- 

ták sokan. Emlékezzünk csak vissza, hog 

a tavaszon azok, a kiknek volt, ár nélkül is 

hajlandók voltak készleteiket eladni, azzal az 

egyetlen kikötéssel, hogy a következő hat hét 

piaczi ára szerint állapodnak majd meg. 
A vevő-malmok teljesen uralkodnak az 

eladók fölött. Máig megfordult minden, a 

hausse-párt átgázolt az árcsökkentők aknái 

és kivetett törei fölött és ebben az előnyo- 
mulásban a budapesti piaez járt elől. Pedig 

az anynyiszor hangoztatott tultermelés után 

ujból szükségnek néznek elé az egyes nem- 

zetek. Ezt ma nem lehettagadni és épp ezért 

vesztetésel árcsökkentő hatását egy időre 
a papirosbuza. Ereje forrása az a vélemény, 

hogy bőven van buza, ha ezt a hitet nem 

sikerül elterjeszteni, akkor elveszité a játékot 
és alólra kerül. Ez elég ritkán esik meg, de 
most igy történt. 

A ténylegos szük terméssel szemben az 
árakat csökkentő papirosbuza urai igen meg- 

Bánffy egész közkormányzati politiká- szorultak. Igyekeznek ugyan alacsonyabb ára- 
ellen való kalocsláiui, de 6 

számolás ideje közel, szállitani kell a buzát, 

vagy fizetni a különbözetet. Mind a kettő 

kat csinálni, de ez nem sikerül. Az őszi le- 

nehéz, sokakra nézve lehetetlen. El kellene 

pusziulniok. De ime előállanak a mentők. 

A győzőket a testvériség érzete fogja 
el, a törekvések közönségének tudata kö- 

1 nyörületre kényszeriti őket. Lemondanak arról, 
hogy a nyomorult baissiereket kötelességök 

teljesitésére szoritsák. Várnak tavaszig ingyen. 

Addig majd csak nyilik alkalom arra, hogy 

a sarokba került medvék valamiként kime- 

neküljenek a kelepczéből. Több lesz tán a 

buza és oly csekély a különbözet, mit meg- 

fizethetnek a medvék. Ha emezek kipusztul- 

nak a piaczról, mit csináljanak a magukra 

maradt bikák, a kik az árak emelésén akarnak 

nyerni ? Küzdelem nincs ellenfél nélkül, küz- 

celem nélkül nincs haszon. Haszon nélkül 

pedig mit ér az élet? Meg kell tehát mente- 

ni azokat, a kik az árak lenyomásán dol- 

goznak. 

A magas árak ugyan egészben véveke- 

veset használnak, mert kevés az eladni való 

buza. De egyeseket, a kiknek termése jó, bol- 

doggá tesznek mégis annyi csapás után, mi 

az országot érte, támogatni, lábra állitani 

azokat, a kik az árakat lenyomni akarják, mi 

más ez, mint kicsavarni a gazda veritékes 

kezéből azt a jutalmat, mely őt a természet 
rendje szerint megilleti ? 

Figyelemmel fogjuk kisérni ezeknek a 
a fáradozásoknak sikerét. Nem feledjük el 

azt a rokonérzetet, mely a papirosbuza alólra 

került lovagjai iránt a győztesek táborában 

megnyilatkozik. A magukat szerencsétlenül 
elspekulált medvéknek akadnak mentői, ha 

bajba kerünek, de ki gondol arra, hogy en- 

nek a mentésnek az árát az eladókkal, a 

termelőkkel megfizettetni akarni mégis csak 

erősen jogtalan eljárás ? 

Persze ittt outsiderek-ről van szó, a 

kik nem érdemelnek kiméletet. Az elbukni 

készülő medvéken azonban segiteni kell, mert 

fordulhat a kerék s megvagyonp irva, hogy 

„miudyájunknkat érhet szerencsétlenség 1* 

Ezt feledni nem volna okos dolog. 

Á. É. 

...... 

Orvosok ügye. 
(Rendtartás. Az ethicai kihágások megszüntetése) 

- Két czikk. - 

II. 

Az anyag, melyet az orvostudomány 
felölel, sokkal több, mint a mennyivel egyes 
egyének megbirkozhatnának 

Egyes ágak is egész életre való buvár- 
kodást igényelnek, hogy valaki nemesebb 
szenvek bonyolult betegségeiben sikerrel 
müködhessen közre. Hogy ezekről az u. n. 

i speczialistákról a nép, és beteg tudomást sze- 
rezhessen, mit a humanismus meg is köve- 
tel, csak ugy lehetséges, hogy ha magokat 
nyilvánosan ismertetik. Es pedig ugy, hogy 
a beteg megtalálhassa könnyen betegségének 
gyógyitó orvosát és egyszersmind ő maga 
szabadon választhasson, s arra bizza magát, 
kiben leginkább megtud bizui. 

S aztán egyes collegák nyilvánosság 
előtt ismert tudománya, szakjártassága s sze- 

rencsés sikereiért részére adott hálanyilatko- 
zatak sohasem lesznek sem a collegákra, sem 
a rendre kárral járók, lealacsonyitók, hanem 
épen felemelők. 

Elvitatlanul áll az, hogy minden tag- 
nak jogérzése van rendje iránt, tehát a ne- 
vezett módokat sobasem a rend ártalmára 
cselekszi, vagy cselekedteti meg. 

Nem lehet megtenni soha, hogy pl. a 
collegának adott nyilvános elismerés, hála- 
köszönet mily érdekét érinti. 

Ha József főherczeg László fia szeren- 
csétlen balesete alkalmával a beavatkozó or- 
vost - kit ugy a sajtó, mint a közvélemény 
annyira elitéit - nyilvános elismeréssel meg 
nem nyugtatja, talán a váratlan pillanat tönk- 
re is tehette volna. 

S az igy lehet abbau a körben is mely- 
ben az orvos él. - Az orvosnak sorsa, hogy 
kellő bátorsággal müködjék, mivel sokszor 
őnfeláldozó eljárásakor a természet erőivel is 
sikra kell szálljon, mely bizony nem egyszer 
semmivé teszi minden tervét, s mint vesztes 
a környezet esetleges korholását is türnie 
kell. 

A személyek által részére tett gáncsok 
eloszlására, azt véljük, egyedüli megvédője az 
egyesek által adott nyilvános köszönet le- 
het csak. 

Menjünk csak tovább. 
A fiatal orvos, ki valahol letelepedni 

akac, s betartani a mostani törekvés nyomán 
a rendtartást, soha patienshez nem fog jut- 
ni. - Betegek csak a régi orvosokat láto- 
gatnák továbbra is. - Egyessk előnyére nem 
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lehet tehát jó széndékből a sokak kárát okoz- 
ni akarni. ; 

Hanem a létérdek s a becsületbeli kö- 
telesség már most ily viszonyok között egy 
ujabb fonák, neveletlen kihágásnak lenne ön- 
kénytelenül is közvetitője. 

Ez pedig semmi más, mint a titokban 
való müködés. 

Az eszközöket és módokat ugy kell 
megválasztani, kinek kinek, hogy a collegák 
egyik másikról ne vehessenek tudomást. - 
Ez az irány pedig majdan a mainál szomo- 
rubb állapotot fog teremteni. 

Vigyázzanak orvosaink, mert ha a nyil- 
vánosság elől teljesen megvonatni akarják 
magokat, ezáltal észrevétlenül tág kaput 1 
nak nyitni gyógyszerészeknek és laikusoknak, 
hogy a mostaninál sokkal nagyobb számban 
állitsanak elő önmagok combinálta gyógy- 
szert. - 8 a nép, a beteg, ki az elbujt or- 
vost semmi jellel nem találhatja fel, ezek ké- 
szitméuyeit fogja igénybe venni csak. - De 
ez uton a kuruzslók száma is meg kell, hogy 
szaporodjék. 

Ezen eshetőségek tehát azt javasolják, 
hogy hagyjunk egészen fel az emlitett rész- 
letes tervekkel, s csak a szó valódi értelmé- 
ben az ethicai neveletlenségek megszünteté- 
sét tegyük lehetővé, - Azt már elmondot- 
tuk, hogy mi tekintetben. 

Itt aztán igen is előtérben áll a terve- 
zet, az illemszabályok concrét összeállitása, 
hogy tudja magát kiki mihez tartani, mükö- 
dése alatt a társa és páciensével szemben, 
hogy igy collega részéről a rend méltósága 
soha csorbát ne szenvedhessen. Azt véljük, 
hogy közleményünk sok orvosnál jó fogadtatás- 
ban részesül, a kik aztán az esetleg megala- 
kulandó országos orvos szövetség ülései alatt 
azonnal ilyen irányba fogják terelni az or- 
vosi rendtartás menetét és megállapitását. 

Balta Márton. 

A Bánffy anarkistája. 
Budapest, aug. 135. 

Báró Bánffy Dezső az obstrukczió leg- 
tüzesebb napjaiban a következő levelet 
kapta: 

Kegyelmes uram! 

Tizen vagyunk, valamennyien munka- 
nélküli géplakatosok és anarkisták. Mun- 
kát kapnánk Kassán, de nincs pénzünk 
utiköltségre. Személyenkint tiz forintra, 
tehát sok pénzre van szükségünk, ezért 
tapogatódzank magas körben és fordulunk 
excellencziádhoz. Ide csatolunk egy már 
megczimezett boritékot, tegyen bele száz 

forintot s adja postára... külömben 

az eredmények szomoruak lesz- 

nek. Misemmitől sem riadunk 
visszal 

Báró Bánffy Dezső nem ijedt meg a 
kis anarkisták levelétől, egyszerden zsebre- 

gyürte a mellékelt boritékot is, melyen ez a 
kész czim állott: 

„ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. augusztus 14. 

Az öreg honvéd. 
- Augusztus 13-án. - 

Pósa Lajos. 

kapta azt a két sebet, 

öreg katonám? 

elye még most is látszik 

oldalt homlokán. 

. Egyiket az isaszegi 

éeres ütközetben, 
oszoru levelével, 

kötözgettem. 

ik meg emlékeztet 
Nagy-Sarlóra, 

Jitgatta a hadisten: 

anichnak csókja. 

nekem még egy nagy sebem, 
mint a barázda; 

obb, a legfájóbb, 
senki se látja. 

, Az örök eleven seb 
nem gyógyul, érzem : 
em enyhiti még a csöndes, 

a siri éj sem. 

en arra ezerjófd, 
terem rá balzsam: 

Or a kard kettétőörött, 
1ál kaptam, 

Sirt a szellő, sírt a felhő, 
A dalos madár is, 

Leveleit hullatgatta 

Még a gyönge ág is. 

Hej, Világos, te koporsó! 

.. . Ne beszéljünk róla! 

Hideg szél fu... igyunk egyet! 
Lehullott a rózsa... 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető" irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XIX. 

(Folytatás.) (35) 

Képzelhetni tehát az örömömet, hálá- 
mat, édes, hogy tudjam én azt elmondani? 
megfordult és a férje szemeibe nézett, oly 
csudálatos volt azt elgondolni, hogy te, a 
kit mindenki dicsért, a kiből oly sokat csi- 
náltak, engem szerettél legjobban. Nem - a 
mint Lionel beszélni akart és ő kérő tekin- 
tettel elhallgattatta, engedd, hogy mindent 
mondjak el! 

- Egy szerencsétlenség hozott ben- 
nünket össze. Beteg lettem, a doktorok azt an. 

erejét. mondták, hogy ragályos természetü lázam 
van. Watsonné, magát és a gyermekeit féltve, 
a kórházba küldött és gyermekeivel együtt 
rögtön délfelé menekült. Oh, szólt gyenge mo- 

solylyal az én haragos felkiáltásomra, - ő 
mint fizető beteget küldött oda és azt izente, 
hogy ha majd egészen meggyógyulok és a 
ragálynak a veszélye elmult, ismét közleke- 
désbe tehetem magamat vele! 

- Milyen szivtelen asszony! szólt közbe 
az anyám, 

.zzzzz 
De Mariánna a fejét rázta és azt tette 

utánna - 

- Nem szivtelen, csak gondtalan. Neki 
oly sok barátai és érdekei voltak az életben, 
és én azt gondolom, hogy midőn nem látott, 
teljesen megfeledkezett arról, hogy a világ 
másik végéről hozott ide és hogy midőn a 
kórházból kijövök, egyedül leszek, elhagyatva 
és szinte pénz nélkül. 

- Mikor a kórházból kijöttem - el- 
hallgatott és összokulcsolt kezeire könnyek 
hullottak, - ugy találtam, hogy azok a sö- 
tét aggodalmak és félelmek, melyek betegsé- 
gem alatt gyötörtek, oknélkül valók voltak. 
Leó várakozott reám és a halál árnyékának 
a völgyén keresztül jöttem, hogy a tökéle- 
tes örömöt és boldogságot élvezzem. Oh, visz- 

szaemlékezve arra, hogy akkor mi volt ő 
nekem, bajos volna megállani, hogy bármit 
meg ne bocsássak neki! 

- Nem tudok arról az 
beszélni. Mi megesküdtünk és nehány hóna- 
pig teljes boldogságban éltünk. Aztán Leó 
nyughatatlan lett, főleg az amerikai posta-: 
bélyeges levelek kezdtek érkezni. Egy napon 
azt mondta, hogy egy kevés időre el kell, 
hogy engemet hagyjon - és akkor - és 
akkor - 

Az ő szegény gyenge hangja megtört, 
és világos volt, hogy az a feladat, mit Ma- 
rianna magának kitüzött - meghaladta az 

Livonel vette fel az elbeszélés fonalát és 
a szégyen érzetétől fátyolozott hangon foly- 
tatá. 

- És akkor az az ördög, mely oly 
hosszasan aludt bennem, ismét felébredt, és 
erőt vett rajtam. Lester, ezt az a leveled 
okozta, melyben az anyám haláláért szrmre- 
hányást tettél, és a melyben tudattad velem, 
hogy nem sokára Angliában leszel. Akkor a 
szó teljes értelmében őrült voltam - a szé- 

időről sokat melyben azt mondtam, 

gyen, megbánás és félelem megzavarták az 
agyamat. 

Tudtam, hogy a te jöveteleddel el fo- 
gom vesziteni azt az egy szeretetet, melyet 
valóban megnyertem, mert ha Mariánna 
megtudja, hogy megcsaltam őtet, és mind azt 
a dicsőséget mi jogosan tégedet illetett raa- 
gamnak tulajdonitottam, nem fog engem 
többé szeretni Örültségemnek az volt az 
egyik része, hogy éppen az a szeretet, mit 
iránta éreztem, vakmerővé tett, és arra kész- 
tetett, hogy nem tudnám elviselni azt látni, 
hogy szeretete megvetéssé változzék, tehát 
elhatároztam, hogy soha sem fogom őtet többé 
látni. 

A Skót törvényekben való járatlanságát 
felhasználtam - mert, ámbár ő skót szár- 
mazásu, de a gyarmatban született - hogy 
minden köztünk levő köteléket durván szét 
próbáltam szakitani, levelet irtam neki, 

hogy a házasságunk 
érvénytelen, és hogy ezentul olyanok leszünk, 
mintha idegenek volnánk egymáshoz. 

- Azután - Lionel elhallgatott egy 
pillanatig, hogy homlokáról a hideg verejté- 
ket letörölje. Minden üres előttem. Semmire 
sem emlékezem egész azon rettenetes napig, 
midőn én és a feleségen a Polgarret öböl- 
ben szemtül-szembe állottunk. - Olvastam a 
Lester házasságáról, és megtudtam, hogy a 
mézesheteket hol tölti. Lementem a faluba, 
mert látni akartam a testvéremet, de alig 
hiszem, hogy beszélni kivántam volna vele 
- ámbár ha mi esetleg találkozunk, mily 
másképpen alakultak volna a dolgok, és az 
ártatlanok mennyi szenvedéstől lettek volna 
megkimélve! 

Rövid szünet után folytatá. 

- Darcy kisasszony tudja a többit. Ma- 
riánnával a szikla szélén találkoztam, és ő 
elmondta nekem, hogy mit tett - miképpen 
1 találkozott az én - feleségemmel, és levette 

szemeiről a hájogot; oh, én nem tudom le- 
irni, hogy mily borzasztó jelenct következett. 
Meg akartam neki a dolgot magyarázni, de 
tikkadt nyelvem megtagadta a szolgálatot. 
Meg akartam fogni, de ő az irtozat kiáltásá- 
val huzódott tőlem vissza, és ekkor - egye- 
dül állottam azon a keskeny uton - azzal 
a rettenetes tudattal, hogy - gyilkos voltam ! 

Utolsó szava zokogásban halt el. Ekkor 
a fájdalmas jelenetet és történetet Lester 
fejezte be. 

- A testvéremet egy New-Yorki gyógy- 
intézetben találtam, oda menekült szegény, 
nem tudva, és nem törödve azzal, hogy 
képpen. Hosszas ideig azt gondolták, hogy 
meg fog halni, és abban a teljes hitben, hogy 
földi élete rövid idő alatt be fog végzödni, 
arra kért, hogy titkát haláláig őrizzem meg. 

Nem tudtana a kérését megtagadni, ám- 
bár majd megszakadt a szivem, a miért édes 
Filisz téged és anyádat meg kellett csalnom. 
Ha Szilvia az eszénél lett volna, neki min- 
dent elmondtam volna; de miután azt nem 
tehettem, nem akartam a Leo gyötrelmé- 
nek és lelkifurdalásának a terhét szapo- 
ritani. 

- Valószinü, hogy már csupán az a 
tény, hogy vallomást teít, könnyitette a lel- 
két, annyi bizonyos, hogy gyógyulni kezdett 
és midőn, mint lábbodozót elbocsátották, 
nemsokára fent lézengett, ámbár csak ugy, 
mint árnyéka a régi énjének. És ekkor 
lisz, épen a te leveled érkezése előtt, egy 
borzasztó szükségesség lett világos, mind a 
kettőnk előtt. Miután a halál nem vetett vé- 
gett az ő bajának, elhatároztuk, hogy büné- 
nek a legrosszabb következményeivel is szem- 
be kell állania. 

- Mi keveset beszéltünk e tárgyról, de 
minden gondolatunkat az töltötte be; és én 
láttam, a mint ő napról napra erősitette ma- 
gát e megpróbáltatásra, Az európai utunkra 
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„Sándor, Rudapest, poste res 

É mort ügyet sem vetett a dologra, 

nehány nap mulva egy ujabb levél érkezett 

a kezeihez, sürgetője az elsőnek. Ébben igy 

iirt a tiz anarkista: 

Excellenciás ur! 

Türelmünk fogytán van. Ha nem 

küldi a pénzt, vagy épen a rendőrséghez 

fordulna, csak fösvénységének tudnánk be. 

Pedig nem lesz szegényebb azzal a pár 

forinttal. Boszunktól rettegjen! 

Es az irás a junius nyolczadiki dátu- 

mot viselte s báró Bánffy már tizenkettedi- 

kén ismét a következő sorokat kapta: 

Nagyméltóságu báró ur! 

Mivel a lapokból látjuk, hogy Kolozs- 

várt járt s csak ma jött haza, még vá- 

runk holnapig. De ha holnap sem teljesi- 

tené kérésünket, készüljön halálra. 

Véresboszut állunk ; 

A dolognak fele se volt tréfa. Bántfy 

kényelmetlenül érezte magát. Nem hitt ugyan 

abban, mintha komolyan az életére törné- 

nek, de azért néha-néha mégis felötlödött 

elméjében a kérdés: 

- Hátha? 

S hogy megszabaduljon a kellemetlen 

levelek lidérenyomésától, átadta azokat a 

rendőrségnek és utasitottasa főkapitányt, jár- 

jon végére a dolognak s nyomozza ki a le- 

velek iróját. A nyomozás megkezdődőtt. Egy 

detektiv elment a főpostára és olt a posta 

restante osztályában helyezkedett el. 

Várt, várt, egyszerre jött egy züllött 

külsejü fiatal ember. 

- Sándor névre nem jött levél? - 

- De jött! felelt a hivatalnok és át- 

adta a levelet, melyet a rendőrség tett pos- 

tára, hogy lépre vigye az „anarkistát." 

Alig vette át a züllött alak a levelet, a 

doetektiv előlépett, letartóztatta és vitte a fő- 

kapitányságra. 

Hogy hivják? kérdezték ott. 

Szőrcsey Ferencz. 

Mi a foglalkozása ? 

Diurnista. 

Mi ön ? Anarkista ? 

Nem, kérem, én éhes vagyok. 

Vannak czinkostársai ? 
- A koplalásban ? 

- Nem, a levélirásban... 

- Abban nincsenek. a koplalásban 

igen... 

A nyomozást folytatták de kiderőlt, 

hogy Szörcsey enmaga volt a tiz anarkista, 

talán azért, mert szegény tiz helyett volt 

éhos. Da hát ezt nem vették figyelembe, csak 

átkisérték az ügyészségez, mely rögtön oltal- 

mába vette és elzáratta. 

A szánalmas külsejű fiatal embert ma 

vonta felelősségre a törvényszék, dr. Haupt 

Albert elnöklete alatt zsarolás büntettének 

kisérlete miatt. Töredelmesen miegvallotta a 

- 

bünét. 
- Maga irta a leveleket mind? - 

kérdezte tőle Haupt elnök. 

- Igen. 
- És mi vitte rá? 
- Az éhség, a koplalás, 

- Volt aztán valami feredménye e lé- 

pésének ? 
- Azt hittem lesz. 

készültünk, midőn leveled tudatta velem, hogy 

Szilvia teljesen visszanyerte az eszét, és en- 

gemet látni kiván. Ez egy borzasztó válság 

volt, mert ekkor tudtam, hogy a feleségem- 

nek tudni kell mindent. 

A Lester, reád nézve minden jól fog 

végződni: - mondá Leo, midőn a sorsát 

megpecsételő sorokat olvasta. Talán egykor 

te és a feleséged meg fogtok nekem bocsá- 

tani, és axkor - igen - akkor nekem is 

könnyebb Jesz az élet. 

Fil, a hazajöveteli utazásunk borzasztó 

volt. Olyan hosszunak tetszett, mintha soha 

som érnénk végét, ámbár elkerülhetetlen vég- 

ződését nem kivántam rőöviditeni. 

Most sem tudok fájdalom nélkül vissza 

gond olni arra a pillanatra, midön lábamat 

a hajóval a partra tettem, és midőn a ti sza- 

lonotokba beléptem. 

- És ugy találtad, hogy ottan őröm 

várakozott reád ! szakitám félbe, talpra 
ugorva, 

és megfogtam a kezeit, és mosolyogtam, oh, 

oly boldogan mosolyogtam a szemeibe, ám- 

bár az enyémek homályosak voltak és ned- 

vegsek. Lester, folytatám, ezen kivül felejts el 

miudent, és csak az ezután következő boldog 

napokra gondolj. 

- Es Szilviára, szólt közbe anyám, 

Szilviára, a ki ezeket az áldott jó hireket 

csak ezután fogja megtudni. Oh, Lester, édes, 

jó tiam ne veszteges több idő, gyere vissza 

volün most rögtön! A feleséged ellen elkö- 

vetett árulás volna, őtet hosszasabban füg- 

göben tartani. 

Lesternek nem kellett ezt kétszer mon- 

dani; gyorsan ment az ajtó felé, és mi kö- 

vettük, midön a Kárl kezének az érintését 

éreztem, ki sugva azt mondta. 

E Filisz, mi megfeledkezünk, ő róluk; 

és Leo és a felesége felé nézett. 

(Folytatása következik.) 
............ 

tante". l 
mig azokat a badarságokat irta. 

- Keresten egy álló hónapig muukát, 

de hasztalan. 

Ennyire terjedt midössze a bizonyitó 

eljárás, melynek befejeztével dr. Csapó Fe- 

Fencz alügyész azt inditványozta, hogy a 

törvényszék, figyelemmel a büntető törvény- 

könyv 353-dik paragi afusára, a vádlottat a 

kiérdemelt büntetéssel sujtsa. 
Szőrcsey Ferencznek azután, hogy az 

éhség vitte a bün utjára, semmi egyéb mon- 

danivalója nem volt. 
A biróság rövid tanácskozás után hét 

havi fogházat mért reá, ugy, hogy e bünte 

téséből kitöltöttn k vesznek a vizsgálati fog- 

sággal egy hónapot. 
Az itélet jogerős, mert ugy a közvádló, 

mint az elitélt megnyugodott benne. 

A keszthelyi gazdasági tanin- 
tézet 100 éves jubileuma. 
Nagy ünnepélyre készül Keszthely kő- 

zönsége és a a gazdasági tanitézetnek tanári 
kara, midőn a tanintézet 100 éves multjá- 
nak s uj tanépülete felavatásának f. év. okt. 
12-én ünnepet szentel. 

Hogy jogosult-e vajjon e tervezett ün- 
nepség a megtartásra vagy nem, az nézetünk 
szerint bővebb feljtegetésre nemi szorul azok 
előtt, kik hazánk és kontinensünk történel- 
mét csak halvány vonásokban is ismerik, kik 
feltudják fogni mi az, midőn arról van szó, 
hogy vén kontinensünk keletkezésre nézve 
legalább is első gazdasági tanintézetének 100 
éves multjára tekintünk vissza, leróván egy- 
szersmind kegyeletünk adóját azon nagyjaink 
egyesei előtt, kik nemzetünknek, mint agri- 
kultur nemzetnek utat és módot nyujtották 
arra, hogy daczára csekély népességi szám- 
arányunknak, elfoglaja nagy küzdelmek árán 
is a kulturnemzetek között azt a helyet, me- 

lyen ma áll, s melyért minden elfogulatlan 
nemzet előtt ma tisztelet tárgyát képezheti. 

Továbbá, midőn arról van szó, hogy 
összehasonlitást tehetünk azon eszközök kö- 
zött, melyekkel apáink nemzeti jólétünk ki- 
vivásában fáradoztak és azon eszközök között, 
melyek nekünk s gyermekeinknek ma, a mult 
fáradozásainak gyümölcseként rendelkezé- 
sünkre állanak, s melyeknek láttára feléled 
lelkünk s biztos reménynyel és nagy lelke- 
sedéssel indulhatunk a hóditó utra, meg vivni 
ama szellemi harczot, melyet a sors, 
mint kultur nemzetektől körülvett népnek, 
előnkbe irt. 

De, hogy ezen ünnepség méltó legyen 
tárgyához, nézetünk szerint nem elég azt 
szükkörben megülnünk. Szükséges, hogy ezen 

ünnepélyt nemzeti ünneppé avassuk az által, 
hogy azon minél számosabban megjelenünk. 
Ez erkölcsi kötelessége elsősorban és külö- 
nösen azoknak, kik megélhetésükre, hivatá- 

suk betöltésére az eszközöket a Genrgicon és 

a gazdasági tanintézettől nyerték, t. i. a 
,Georgicon" és a tanintézet volt hallgatói- 
nak, ezek után pedig mindenkinek, a kik ma 

gazdasági viszonyaink előrehaladottabb vol- 

tából bár mily csekély előnyőket is élveznek 

annyiunknak áthatva kell lenni attól a tu- 
dattól, hogy csak az a nemzet számithat 
hosszu fenmaradásra, mely kegyelet és tisz- 
telettel emlékszik meg nagyjairól, s mely 
megtudja becsülni azon alkotásokat, melye- 
ket azok az ő boldogulhatására és dicsösé- 
gére formáltak. 

És Keszthely városa a gazdasági tan- 
intézet tanári karával együtt át van hatva 
attól a tudattól, s nem riadAa vissza az ál- 
dozatoktól és felfogva az ünnepély magasztos 
voltát, ime tisztelettel hivja meg szerény kö- 
rébe mindazokat, kik szivesek lesznek meg- 
jelenésükkel e nemzeti tinnepély fényét emelni. 
Az ünnepély idejére minden egyes keszthelyi 
polgár szivesen ajánlja fel szállásul lakását. 
Csak arra kéri fel az ünnepélyen részt venni 
szándékozókat, hogy az elszállásolás könnyebb 
megejtetése czéljából sziveskedjenek f. éri 

szeptember hó 25-ig a gazd. tanintézet igaz- 
gatóságánál a következőket bejelenteni: 1. Az 
érkezés napját, 2. Azt, hogy családdal és pe- 
dig hány tagból álló családdal, 3. Az érkező 
család hány férfi és hány nő tagja, 4. Vagy 
csak magányosanlérkezik-e. 

Az ünnepély vázlatos programmja már 
közöltetett, a részletes programm később 
lészen közzé téve, Az ünnepélyre vonatkozó 
mindennemü kérdezősködésre szivesen nyujt 
felvilágositást a tanintózet igazgatósági 
irodája. 

Silhouettek a sétatérről. 
Irta: Suchán Elemér. 

(Vége.) 

Majd ismét fiatal emberek jöttek ka- 

tegorikus változatokban. 
Éles megjegyzéseket tesz egyik-másik 

a hölgyekre, szenvedélylyel sziva sziporkázó 

szivarját s szemtelen hanyagsággal fujja az 

erős, csipős füstöt egy mellette elmenő hölpy 

arczába . . . A hölgy fuldokolva köhécsel, 

megvető szavakat mond. A férfi pedig csak 

nevet... 

Egy elegáns, nyulánk leány tünik fel 

most. Dallamos hangja édesen cseng a fülbe 

s vidor jó kedve átragada mamára is. Gret- 

chen oldalán lépdel szemlesütve Fausztja, Vaj- 

ELLENZEK (788j 
a 

= Látja, inkább állás után nézett volna, mondott, vagy csak világos gamásniját né- 

zegeli?... 
Fess hőlgyek és esetlenek, szépek is 

rutak is (tessék elhinni, hogy ozek többen 

vannak . . ) fiatalok és idősek, tapasztalat- 

lanok és raffinirozottak, soványak és kövérek, 

törpék és magasak, kedvesek és ostobák stb. 

stb! Csupa ily ellentétekből áll a világ!... 

Igazán érdekes felvonulás... 
Vannak aztán bizonyos fix alakok, ki- 

ket aztán a rendes sétálók találó és jellemző 

nevekkel ruháznak fel. 

Noha a férfiakis nagy mesterek ebben, 

de a nők sem szerények. Így vannak; fla- 

mingó, szandolia, portici néma, ubrik bor- 

bála, ürge, mókus, szürke egér, özvegy majom, 

hexameter, mefistó, stb. - Egy sánta urat 

„jámbus"-nak kereszteltek el, mert a vers 

mérték szerint, - lépése: egy hossza, - egy 

rövid (-). 

A kanyarulatnál levő padon vagy öt 

férfi hahotázik egy fekete czvikkeres kis öreg 

ur körül, ki röpke, hadaró szavakkal tart 

népies előadásokat a tyukszemeiről. 

Egyszer csak a háttérben gyönge ,ku- 

koriku' hallszik. Az öreg ur ideges lesz, 

elhallgat s komolyan körül néz... Ismét hall- 

szik az az átkos szó. Ez egyetlen, mely fel- 

tépi a multról a leplet, melyre az öreg el- 

érzékenyedik. Felkel. 
Tipegő lépteivel olyanszerüű mozdulato- 

kat tesz, mintha minden lépésével eltaposni, 

eloltani akarná a földre dobott égő gyufa- 

szálat. 

Menetben a szerencsétlen multból még 

emlékezetében (és fizetetlenül) - maradt 

„hitel könyv" tételeit mormolja csendesen: 

,Barna jogász, szalámi, sajt 1 frt 70 kraj- 

czár. - Piros kendős szakácsné, rizskása, 

liszt, szappan 2 frt 40 krajczár. . . A hitel 

ette meg a kereskedőt." 

Később oda sétáitam 

fehér épülethez, mely kioszk 

hallgat. 

Az a libbenő kékesfehér fény oly csá- 

bitóan világitott. 

én is ahhoz a 

névre - 

lyen minden holyen ültek. 

Ez az ut olyanszerü, mint a Secylla és 

Carybdis volt.. Az itt ülők kereszttüzbe fog- 

ják tekinteteikkel az áthaladót. Nehány éle- 

sebb pillantásnak mintha éreztem volna szu- 

rását a hátamon keresztül is. 

Körülnéztem... 
A szomszéd asztalnál egy idült asszony- 

ság ült, három zsebkendős fiucskával. A zseb- 

kendőik látszottak, de a zsebkendő haszná- 

lata nem,.. 

Két pohár sör volt a négy előtt. 

A mama a mértékletesség elvét vall- 

hatta. 

A nagyobbik fiucska tekintete merően 

Magyarország összes polgárainak. Mert mind- / 
az üvegekre volt szegezve. Az osztható- 

ság törvényén elmélkedhetett. A legkissebb 

a maradék habra gondolt. 

Egy távolabbi asztalnál két csendőt 

ült csendesen. Ez egyszer nemcsak a csen- 

det, hanem két üveg bort is őrizni látszot- 

tak, időközökben bizonyságot véve az ürtar- 

talom jelenlétéről. 
Egy nagyobb asztal körül egy intelli- 

gens polgár család ült. Egy szép, fiatal kreol 

barna lány tünt fel. Felnézett néha a mel- 
lette ülő fiatal férfire. Tekintetük találko- 

zott. A hölgy elpirult... ,Ez az utolsó est" 

szólal meg az apa, holnap már asszony lész!" 
A leány nem felel, cs ak lopva pillant a fér- 

fire; de az is hallgat... 

Elérzékenyültem s a camera abscurám 

felmondta a szolgálatot.. . 

Vártam egy kis ideig. Nem jött senki. 
Aztán vártam még egy kis ideig. Akkor sem 

jött senki... Már épen egy hosszabb ideig 

akartam még várni, mikor egyszerre csak 

ko-molyos frakku-Lord Byronra emlékeztető 

arczu - férfi jelent meg. Kettőt - hármat 

csapkod elém az asztalra kendőjével, s aláza- 

tosságot szimulálván, bókolva kérdi, hogy 

mit parancsolok ? 
- „Egy pohár sört kérek, - de ne 

, sokára !* 

- ,Abban a perczben k'emássan!" - 

Avval eltünik,.. Rövid fél óra multán him 

bálódzó habbokrétát tett elém. 

- Frics? - kérdem tőle. 

jára"! 
Hallgattam. - Bámultam annak a ficz- 

kónak szellemségét Most két ur telepedett Je 

asztalomhoz. Vastag aranyóra Jáncza volt az 

egyiknek, nagy pecsétes gyürüi a másiknak. 

S mégis ezek az emberek arról beszéltek, 

hogy az élet küzdelem, s a küzdelem - az 

élet!... 
Elmondták egymásnak az életüket, küz- 

delmeiket, aztán az élet küzdelmeiket; végre 

a küzdelmes életre tértek át. 

Fortura volt azt az párbeszédet végig 

jon azon gondolkozott el, amit a szép leány I hallgatni. 

Végig mentem a két padsor között, me- ! 

Leültem egy kis, de szögletes asztal elé.! 

Látom, hogy mig az egyik beszédében 
sehová sem teszi fel a hetükre 

viszont a másik mindenre azt rak. 
Meggyőződtem, hogy nem székelyek. Fi- 

zettem és mentem. 

az ékezetet, 

A sétálók is hazafelé szálliugóztak, nem- 

sokára csend lesz itt is. 

A föld alól kiérve, a nyári szinházat 

pillantom meg, melynek festett ablakai me- 

rően bámulnak a sétatérre. Ugy látszik, mint- 

ha sirna.... Talán még zokogása is ball- 

szik... Vagy a kis patak csobogása az, - 

mely mellette folydogál?... 

TANUGY. 

Iskolaügyi értesités. - A kolozsvári 
állami polgári leányiskolánál, a f. év. szep- 
tember hó első napjaiban tartandó magán- 
vizsgálatra, a szabályszerü engedély megadása 
iránti, kellően bélyegeit kérések, Kolzsmegye 
szt. kir. tanfelügyelőségéhez czimezve, iskolai 
mzonyitvány és keresztlevéllel felszerelve, 
alólirt igazgatóságnál f. hó 25-ig nyujthatók 
be. A kolozsvári állami polgári leányi-kola 
igazgatósága. Kolozsvárt, 1897 augusztus 12. 
Pallós Albert igazgató. 

Beiratások a székelyudvarhelyi leányiskolában. 

A székelyudvarhelyf m. kir. állami fel- 
sőleányiskolában az 1897/8-ik tanévre a nö- 
vendékek felvétele, és beiratása szeptember 
hó 1-2-383-4. napjain. az iskola helyisé- 
gében történik; ugyanezen napokon tartatnak 
a felvételi vizsgálatok is. 

A felsőleányiskola első osztályába olyan 
tanulók vétetnek fel, kik életők 12 évet be- 
töltötték és az elemi iskola VI. osztályát si- 
kerrel végezték, vagy kellő képzettségüket 

felvételi vizsga által igazolák. 

Végzett tanulmányaikat és életkorukat 
tanusitó bizonyiványukat a beiratáskor be 

kell mutatniok. 

Egész évi tandij 10 Ért, beiratási dij 
1 frt, értesitő dija 1 frt összesen 12 frt 
ennek fele a beiratáskor, 
hó elején fizetendő. 

Szegény sorsu, vagyontalan szülők gyerme- 
kei, kiknek az előző évről legalábbjó osztályza- 
tu bizonyitványuk van: teljesen vagy részben 
tandijmentességet nyerhetnek, ez iránti kér- 

i vények Udvarhelymegye kir. tanfelügyelő é- 
hez czimzedők és a beiratáskor az igazgató- 
nál benyujtandók. 

Szegény szülők szorgalmas, tehetséges 
és jómagaviseletű gyermekei ingyen tanköny- 
veket is kapnaks ebbeli kérelmükkel az igaz- 
gatóhoz forduljanak. 

A felvételre a növendékek szüleik vagy 
/ azok helyetteseinek kiséretébén itartoznak 

megjelenni 
Székelyudvarholy 1897 aug. 11-én 

Weinberger Fánni, 
igazgató. 

második fele febr. 

- ,Igenis nevem Fritz, - szolgálaty-, 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus, 14. 

- Kossuth ünnepély. Augusztus 25. én 

tartandó Kossuth emlék ünnepély kedvező 
idő esetén Herczegovinában fog megtartani. 

ismeretlen, 

történeti értékü iratát fogja a muzeum őre 

felolvasni. Ugyan ekkor bemutatják a Petőfi 
ünnepen részt vett 48-asok csoportképét s 

a muzenm koszoruja letételéről az adomá- 

nyokról jelentést tesznek, 

- Alapitvány az ereklye muzeumnak. 

A kolozsvári ereklye muzeum gyüjteménye 

minden látogató lelkében hazafias és kegye- 
letes érzést ébreszt, a minek legtöbben tet- 

tekben adnak kifejezést. Bizonyság erre az 

1 alábbi szép adomány levél is, mely a muz um 

őréhez intéztetett 100 frt alapitvány kisére- 

tében. A levél igy szól: 

Igen tisztelt Uram! 
Azon alázatos kéréssel járulok Tekin- 

tetes urhoz, hogy ha még el nem késtem, 
a kolozsvári országos történelmi ereklye 
muzeum alapitó tagjának méltóztassék en- 
gemet is felvenni, a 100 frt dijjat posta- 
utalványnyal küldöm Azon sokoldalu tevé- 
kenységeért, melyet Tekintetes ur kifejt ez 
ügyben, fogadja őszinte elismeresemet s 
nagyrabecsülésemet. Bár többes számban 
kerülnének követői. 

Magamat további jó emlékébe ajánlva 
maradok 

Budapesten, 1897. aug. 12. Kiváló tisz- 
telettel, 

Ez alkalommal Kossuthnak több 

Dr.Orbay Antal, 

ny. megyei főorvos. 

Dr. Orbay Antal 1848 -49-ben a pénz- 

ügyminiszteriumban számtiszti állást töltött 

! be. Az ereklye muzsumnak kezdet óta lelkes 
támogatója és tiszteletbeli tagja. Minden le- 
volének homlokán ez áll; ,„Áldás hazánkra". 

A muzeum látogatói közül tegnapelőtt 

Faber Gyula Resiczáról 1 frtot, Sárosy Ró- 
bert ur pedig 35 krt adományozott a fenn- 

tartási költségekre. A kegyes adományozók- 

nak hálás köszönetet mond a muzeum igaz- 

gatósága. A gyüjtemény vasárnap d. e. 8 ig 

lesz nyitva. 

- Kolozsváriak a tordai dalünnepé- 
A kolozsvári dalkör testületileg vesz lyen. 

t 

l részt a tordai daloskör holnapi ünnepélyén, l indult Ja társaság Brassóból 

A társaság ma d. u. indul. A kirándulók b 
ezek: Gergely Albert Cs. Csiky Ema 
Gergely Ferencz, Virágháti Béla, ; 

Sándor, Hatházy Sándor. Hatházi av 
dalünnepélyen szavalni fogja Gyalui 

„Telefon" czimü szerzeményét. A női 

tagjai közül a kirándulásban részt 

Geréb Mártonné alelnök, Hatházy 

és Csipkés Mariska titkár. Ma este is 
dési estélyt tartanak a vendégek, holnaf 

ünnepélyes istentisztelet lesz, melyet 

közgyülés követ. Az ünnepélyen közre 
ködnek a budai, debreczeni, pécsi, nagy 

torda-szentlászlói dalegyletek. Az 
országos jellegü lesz. 

- Gyaszhir. Lapunk tegnapi 
megemlékeztünk ifju Lészai Zere 
leányának haláláról. Ma a következő 
jelentést vettük: Ifj. Lészai Ferenc 
Bokros Ilma, ugyszintén id. Lészai 
és neje Kozma Ilka szomoruan jelentik 
len leányuknak, illetve unokájuk, rem 
göknek és örömüknek Ilonának 
12-én, 10 éves korában történt 
Nyugodjék csendesen ! 

- Tenyészállatvásár. Mint 
,Erdélyi Gazdasági Egylet" ál 

szakosztálya által f. hó 28-29-én re 

tenyészállatkiállitás alkalmával ugy 
mány, mint egyesek nagy menn 
fognak tenyészállatokat bevásárolni é! 
főkép : tenyészlovakat és a közvégek 
tenyészbikákat. Az idei rosz terméss 

gazdaközönség jól tenné, ha ezen 

megragadná állatai értékesitésérel 

- Baleset a Belmonostor-ut 
d. e. 8 óra 10 p.kor Monostor felől 

mélyvonat elhaladása alkalmával, köz 

mozdony előtt Grebbe belmonosto! 
szabóüzlet tulajdonos, üzletével 

vágányba lépett s csak a mozdonyve 

kivüli éberségének tulajdonitható, ki 
tot 11/, méterre hirtelen megállito 

Grebbe csak könnyü bőrhorzsolásol 
vedett. Grebbe tudvalevő süket s 

tonos csengetést nem hallotta. 

- A kolozsvári tenyészáll: 
már eddig oly számos bejelentés 
hogy a rendező bizottság egy egész 
diszes 32 lóra való zárt istállót 
tessen. Az épület már készen van 5 
levő boxok nagyrészt le is vann 
A kiállitási területen 62 lóra van 
és kétszerannyi fedett, félig zárt 

- Az egyetemi növénykert 
dása. A különben szépen és szak 
rendezett kolozsv. egyet. növénykert 

kollekczióval gyarapodott. Ugyani 
jos, az egyetem érdemes főkertésze 8 
ban tanulmányi czélból két hétig tar 
dott a brassói havssokban, a m 

talmas havasi növény kollekczióval 
Mintegy 150 faju havasi növén) 
össze s ezekből és a még közelebi 

havasi utja alkalmával beszerzendő 

ből rendezi be külön a havasi ! 
portját, mely egyik érdekessége 

vénykertnek. Utóbbi havasi utjáb 
felfedezést is tett Waltz, a 

teljesen uj, a Kampanulák faj 
növényt talált, melyet a növényta 
ban fog ismertetni. 

- Kánikula. A sok eső ut 
keztek végre a kánikulai napok. 
nek van mivel, rohan ki a feny 
rejtett fürdőbe. A kinek nincsen 
ideje, hogy azt távol fürdökön pa2' 
megelégszik, ha napi munka után 
folyóban fürdőzhet. A kolozsvári 
mind jól vannak berendezve il 
nyitéren levő „Torna fürdő' 
napokon valódi jótétemény a 
zönségre. Tágas uszodája a sz: 
sokféle és erős zuhanyai egészen 
a szervezetet, 

- A nyulak panasza. Holnap " 
fényes ünnep virrad, - vasárnap 

város vigad. Hajh; csak nekünk 1 
hajnalunk, - vadásztól, kopótól 

nyugalmunk. Ilatos mezőnk és 
csendjét, - komisz kutya fajok 
szét. Nem hallik rigó-fütty, fürjek 
-. csak a rettenetes puskák durf 
nagy istene, hová merre térjül D4 

vember vagy deczemberíg éljü! 
is örüljünk virágnak, harmatnak 
moltalan kicsi magzatunknak. O1 

vény, ha már eltökéléd, reánk u8 

nagy sergét, - életünk fonalát m 

tád tovább.. levél hullásáig 
Agusztus tizenöt, oh kegyetlen 
mi sorsunk sohse fordul jóra ? 

anyák, kik ezt megérétek, - 11 

össze szedjétek. Holnap árkon b0! 

kell futni toronyirányában bizt. 

. És a kit közülünk elér a 

dök sürüsége a kit meg nem ó 

fegyver kit leteritene: vedd 
nyulak nagy istene. 

- Kirándulás Szent- 
E. K. E. brassómegyei o8 

Szt.-Anna tói kirándulása 8 

deklődáse és soknak résztv 

sen sikerült. Aug. 7-én d.



ELL E 

tt többen megtekintették a várost. 

vasuton tovább folytatva az utat d. 
órakor Bükszád-Bálványosra érkezett a 
g, hol a gr. Mikes-féle üveggyár igaz- 

Agának szives támogatása mellett a ki- 

elszállásoltattak, mielőtt vacsorára 

fülekeztek, megtekintették az üveggyá- 

8 nagy érdeklődéssel nézték végig az 
észités módozatait. A gyár megtekin- 
után vidám hangulatban folyt le a va- 

nem lévén hiáuy kedélyes felköszön- 

és dalban. Vacsora után Förder, a 

vezető, bár mindent elkövetett, hogy 

ásr a birja a társaságot, de egy részét 
ifél felé sikerült az adomázástól és 

terécseléstől elhallgattatnia. Másnap 
4 órakor azonban már utikészen volt 
ság, mielőtt azonban elindult volna, 

t hallgatott Bükszádon. Ennek végezté- 
ereken indult a Szent-Anna tó felé; 

zonban csakhamar gyalog folytatta, 

lám hangulatban érkezett a tóhoz, s in- 

evés pihenés után Bálványosra, hol dr. 
n fürdő orvos által szivélyesen fogad- 
megtekintették a a hires kénbarlangot 

fürdőt s az Apor-féle szanatoriumot. Bál- 

ról szekeren ment vissza a társaság 

dra, s onnan Tusnádra, hol kitünő 

várta a táradt utasokat. Ebéd után Tus- 
tekintették meg s este fél 8 órakor 

vonattal indultak vissza Brassóba, hová 

percznyi késedelemmel 10 óra után 

lemes kirándulás megelégedésével tér- 
valamennyien. 

A kiskirályköi menedékház felavató 
iránt nagy érdeklődés nyilvánul az E. 
ok körében. Az ünnepre az egye- 

pontja és az osztályok nevében Beth. 
rás gróf, tiszteleti elnük, Bethlen 
róf elnök, Szádeczky Lajos dr. alel- 
hlen Ödön gróf, Nemes János gróf, 

thy Béla báró, Maurer Mihály fő- 

fognak elmenni. A felavató beszédet az 

felkérésére Szádeczky Lajos dr. fogja 
Az E. K. E. a menedékházhoz ve- 

akat is megcsináltatta és jelző táb- 
látta el. A felavatás tudvalevőleg au- 

22-én lesz és igy a kirándulóknak 
Brassóba érkezniők, hogy 22 én reg- 

órakor a Brassó Bertalan állomástól az 
16p helyére indulhassunk. Jelentkezéseket 

gad az E.K.E. főtitkári hivatala augusz- 

A szebeni szász kárpát egyesület 
80. A szebeni szász kárpát egyesület 

6-án tartja Besztercezén évi közgyülé- 
közgyülésre az E. K. E.-t is meg- 

z E. K. E. hazafias örömmel fogadta 
ivást és Lessenyi Ferencz m. kir. fő- 

Hajnal Geyza dr. igazgató főorvos 
lich Ede magánhivatalnok, E. K. E. 
kérte fel, hogy az egyesületet kép- 
A hözgyülés után kirándulás lesz az 
melynél az E. K. E.-t Guzmán Já- 

bányatanácsos, E. K E. osztályelnök 
viselni. 

Huszártisztből püspök. Kevesen tud- 
Ogy Majláth Gusztáv Károly gr. mint 
kezdette pályafutását. Másfél év tized 

idő atyja szomoru halált szenvedett, 
Majláth gr. huszártiszt volt. Azután 
fel a kardot kereszttel, melynek ép 
éges és hivatott katonája, mint a 
lek. Az erdélyi püspök eme pályafu- 
önben nem példátlan. IX. Pius pápa 
katona kezdette pályafutását. A 103 
ban a mult évtized elején Kolozs- 

halt öreg Kadácsival több csatában 
Pius letéve a diadallal hordozott 
kezébe vette a keresztet. Tehetségei 
n emelték, mig végre Krisztusnak 

lőn. Nem lehet tudni, hogy a 
még csak 32 éves erdélyi püspök- 

" 3 tehetségei előtt nem nyilik e meg 
kánAz Arany födelü, márvány falu vati- 

Dr Simándi István ügyvéd a napok- 
ott irodát Tordán, hol müködéséhez 

enyeket füznek, mert dr. Simándi 
unő szakférfiu és szorgalmas ember. 
Mnemcsak a tordai, hanem a megyei 

k is figyelmébe. 
yászhír. Nagybánya sz. kir. város 

szinte részvéttel és mély fájdalom- 
A szeretett kartársa és hü barát- 
irő Sándor, folyó hó 10-én, mun- 
k 48-ik évében történt váratlan 
Legyen könnyü a hant drága ham- 

Az erd. róm. kath. statusnál finö- 
itványra felvétettek: I. A kolozs- 
ldébe: a) az egyetemi tanfolyamra 

i főgymnasiumból: Bardocz Árpád, 
T, Bocskor Gyula, Csákány Aladár, 

Béla, Németh Lajos, Szabó József, 
nes, Szentiványi Albert és Vá- 

". A csiksomlyói főgymnasiumból: 
Ernő, Korbez Ernő, Márton László, 

d. A sz.-udvarhelyi főgymnasium- 
rthos Mihály, Biró Lajos, Solyom 
tzár Ferencz. A Terézárvaházból : 

rt, Merhán Miklós, Publig Ká- 
József, Friedler Károly a bras- 

1, Medgye.i F. a gyulafehérváriból, 
mi tanfolyamra a kandai gymból 
y, Ágoston Antal, Miháiy Fe- 
Leo, a kolozsvári főgymból 

re érkezve az ott tartózkodás rövid Ruszka István, Tauffer Lajos, Vass Zoltán, 
orváth József, Pál Gábor, a csiksomlyoi fő- 

gymból, Lászlófi Béla, a nagyonyedi főgym- 
ból, Ikrich Arnold, a gyfehérvári főgymból, 
Márton István, a székelyudvarhelyi főgymból, 
II. A csiksomlyói finöveldébe: a kantai gym- 
ból, Bardocz János, Daragus András, Kovács 
József, Sandt Lajos, Sántha Benjámin, Bors 
István, csiksomlyói főgymból Potyó Antal, 
Szabó Dénes, Szőcs Albert, Baka András 
III. Agyulafehérvári finöveldébe: 
Bokor Ferencz, Mihály Lajos, a gy.-fehérvári 
főgymból. IV. A marosvásárhelyi 
finöveldébe: Boga Lajos, Marosvásárhelyről. 
V. Aszékelyudvarhelyi finövel- 
débe: Fülöp János, Pap György, Pénzes László, 
Szigyártó Imre, Jánosi Béla, Lakatos Gáspár, 
Brassay Imre, Fülöp Béla, Márton Lajos. 
VI. A kantai finöveldébe: a kantai főgymn- 
ból Barcsa Gergely, Finta Győző, Jancsó 
Béla, Jenáki Ferencz, Lázár Gergely, Veress 
György, Gyergyai Béla a brassóiból, Pap 
Árpád a csiksomlyóiból, a székelyudvarhelyi- 
ből Bede Ferencz, Gál Dániel, Gáspár Béla, 
Király János a sepsiszentgyörgyiből. 

Az erd. róm. kath. statusnál terézárva- 
házi alapitványra felvétettek: Fiuk. Demény 
József, báró Diószeghy Béla, Magyari József, 
Kászoni Dénes, Török Zoltán, Mancza Ödön, 
Pozsonyi Ferencz, Keresztes József, Dikay 
József, Nagy Dénes, Mialovich Viktor, Bálya 
József, Repede Viktor, Dávid Gyula, Finta 
Ferencz, Liebl Antal, Lengyel János. Leá- 
nyok. Gál Margit, Vajna Leontin, Lázár 
Gabriella, Gyulai Gabriella. 

- Gyászhir. Rzihovszky Viktor kis fia, 
Viktork a teguap elhunyt. Nyugodjék csen- 
desen ! 

- Az ujfőpolgármester. A kor- 

mány - mint a M. E. irja - az uj főpol- 

gármesteri állásra vonatkozólag két jelöltre 

nézve már végleg megállapodott; ezek Ra- 

decza János országgyülési képviselő és dr. 

Kunz Jenő fővárosi ügyvéd, spanyol konzul. 

Valószinünek tartják, hogy Radocza nem fo- 

gadja el s igy dr.. Kunz Jenő lenne az 

egyedüli s a kormány által támogatott ko- 
moly jelölt. 

- A pápa és Gergely-naptár. 

Az időszámitást, melyet egyes népek külön- 

féle alapon szerveztek s mely nem kevés za- 

varokra adott okot, eddigelé legalaposabban 

18-dik Gergely pápa rendezte. Ma 

ő nevéről elnevezett naptárszerinti időszá- 

mitást fogadták el a müvelt nemzetek. Csak 

egyes szláv törzsek tartották még meg 

ó-naptárt. 13-dik Leó pápa most a tudós 

Toudini jezsuita atyát azzal a megbizatással 

küldte a görög-keleti vallásu udvarokhoz, 

hogy őket a Gergely-féle naptár befogatására 

birja. 

már az 

Vérfürdő a perzsa-török 
hataron. Augusztus 7-én egy ujabb örmény- 

csapat lépett át a török-perzsa határon és 

megtámadta a hajdánlik törzsöt. - A 

török kormány meghagyta csapatainak, hogy 

az örmények viszavonuló utját vágják el. A 

török hatóságok konstatálták, hogy az ör- 

ményrk iszonyu vérengzést vittek végbe, a 

férfiak szemét kiszurták, az asz- 

szonyok és lányok fülét és mellét 

levágták, 116 asszonyt és gyerme- 

ket meggyilkoltak és 45 asszonyt 

megsebesitettek. A törökök szétverték 

ugyan az ösmény bandákat, de mert ezeket 

a bandákat Perzsiában nem éri büntetés, at- 

tól félnek, hogy ujra be fognak törni; a 

porta főszóllitotta ennélfogva a perzsa kor- 

mányt, hogy ujabb betörések megakadályo- 

zására erélyes intézkedéseket tegyen. 

- Kánikula. A kánikula időszaka nem 
annyira arról nevezetes, hogy ilyenkor na- 
gyon meleg van, hanem arról, hogy az ese- 
mények világában szélcsönd uralkodik. A 
buzgó riporter hiába keresi fel a hirforráso- 
kat, mert ugy tér vissza a redakczióba, mint 
a méh a mezőről, hol nem fakadnak számára 
virágok. Rendszerint élczekkel traktálják a 
hirek csüggedő gyüjtőjét, de ezek is a ká- 
nikula szagát viselik magukon. Bemegy a 
rendőrséghez. A rendőrbiztos asztalán egy 
üres erszény és egy jókora bicska hever. 

- Egy bicska!... 
felderül. 

A rendőrbiztos hivatalos arczot vág, 
majd jelentőségteljesen mondja: 

- Hatot szurtak meg vele ! 
- Hatot ? Hiszen ez szenzácziós 

rénylet. 
Kérem az eset részleteit ! 
- A rendőrbiztos hivatalos arczát le- 

teszi és mosolyogni kezd. 
- Hat dinnyét szurt fel vele a gazem- 

ber. Mind a hatot a piaczon lopta, de meg- 
csiptük a jó madarat. 

- Az orleansi herezeg affair- 

je. Turinból távirják: A »Stampac jelenti, 

hogy a turini gróf, Umbertó öcscsekihivatta 

Henrik orleansi herczeget. A gróf állitólag 

titokban elutazott, ugy, hogy még a rendőr- 

ség sem tudott elutazásáról. A grófot Gi 

nori márki és hadsegéde kiséri, de azt nem 

tudják, hogy Vichy-ben fog-e maradni, a hol 
azjaosztai herczeg is tartozkodik, vagy pe- 

dig egyenesen Párisba utazik-e. Henrik or- 
leánsi herczeg és turini gróf segédei közt 

ma rövid tanácskzás volt. A tárgyalások 

folytatást holnapra halasztották. 

- A legöregebb fa. Magyarország 
kétségtelenül egyik legöregebb fája kerül a 

sóhajtja és arcza 

me- 

az 

i 

napokban árverés alá, Ez a faóriás egy dió- [ gyar szivből a magyar szivhez. Ára 30 kraj 
fa, mely Meczenzéf határában állott. Tulaj- 
donosa Böhm József birtokos. Mint butorfát 
kinálják a hatalmas fát, melynek törzshossza 
37 méter, beltartalma 8 köbméter. Ez a diófa 
az évgyürük után itélve, több mint kétezer 
éves. Fája majdnem fekete. Ezt a fát láthat- 
ták, sőt dióit ehették róla Magyarország vala- 
mennyi őslakói: a kelták és az előttük való 
ismeretlen népek: a dákok, a romaiak, a 
góthok, gepidák, alánok és hunok, az avarok 
és szlávok, a magyarok és legutoljára az e 
tájékra beköltözött mánták. Valóban ritka 
fa, mely sok nevezetes eseménynek lehetett 
tanuja. 

- A nemzeti szinház festő mütermében 
egy (jó családból való 14-15 éves) tanuló föl- 
vétetik. Jelentkezés: az igazgatói irodában. 

MUVESZET. 

Nyári szinház. 

A nyári premierek nem válnak be se- 

hogy se. A ,Diplomás kisasszonyok" is azok 
közül a darabok közül való, a mit a buda- 

pesti irodalmi zsibvásár termel a nyári szin- 

körök felületes közönsége számára. 
Mert a mellett, hogy ez a darab csapni való 

rosz, még durva és drasztikus is. 
A női emanczipaczió ötletéből tákol 

össze a szerző valami mese szerü zagyvalé- 

kot, a mely egyáltalában nem érdekel, mivel 

már az első felvonásban mindent tudunk. 

Épen ezért a második felvonásnak már 

semmi köze az elsőhöz, valamint a harmadik 

felvonás sem sokat törődik a két elsővel. 
Ugyan igy tesz a szerző. Helyzeteket teremt, 
indokolás nélkül, alakokat czél nélkül, ténye- 

ket logika nélkül Szent Habakuk! Mi- 
csoda galimathias! Ts hogyan hemzseg a köz- 

helyektől ez a darab. Egyetlen alak, egyet- 
len ötlet, egyetlen helyzet nincs benne, a me- 

lyet kivülről ne tudna már a közönség. 
Humora erőltetett, inventiója nincs s a 

mi uj benne, az a doktor kisasszonyok ze- 

kéje, fehér kalapja és sétapálczája, - meg 

az a sok szegletes mozgás, a melyet még az 

első rendüű tagok is végeznek, - gondolom 
a szokatlan helyzet miatt. 

De hát a dramaturg hol van? Hiszen 

az operenc iás tengeren is tul terjedt egy- 

szer a hire a kolozsvári dramaturgiai szigor- 

fogyott a 

nyomdafesték széles e hazában. Egyfelől az 

eltaposott drámairók, másfelől a győzelmes 

dramaturg zajongó lármája verte fel a mü- 

vészeti és irodalmi nyugalmat. 

Nos hol a dramaturgi szigor, a rette- 
netesen éles-látó szem? Hol a-hatalmas kri- 

tikás ezenruza!? Vagy vége már a dicső- 
ségnek? 

Hogy is mondja dr. Csillag Arabella 

egyetemi magántanár őnagysága : 

- Sic transit gloria mundi! (t. p.) 

Szinházi birek. Jókai uj szin- 
müve - Keresd a szived - lesz a jövő 
két ujdonsága. Jókainak éz a szinmüve a 
48/49-iki forradalmi események közepette 
játszik. Nehány változása a harcztéren a 
magyar és osztrák táborban történik. A da- 
rab rendkivül érdekes meséjét a nagy iró 
saját regényéből a - Kőszivü ember fiaiból 
- vette. A szinmü érdekesen szerkesztett 
zenéjéhez maga Jókai szolgáltatta a 48-ban 
közszájon forgó hazafias dalok motivumait. 
A darab próbáit már elkezdték. A főszere- 
peket: K. Szarémy Gizella, Ráskai Emilia, 
Laczkó Aranka, E. Kovács, Klenovits, Pataki, 
Szentgyörgyi, Füredi és Kassai játszák. 

Diplomás kisasszonyok Kövesi 
énekes bohózata hétfőn negyedszer kerül 
szinre. 

Mátyás diák, Balogh régi jó énekes 
történelmi szinmüve kedden, ő felsége szüle- 
tés napjának előestéjén diszelőadásul kerül 
szinre, Turchányival, K. Szerémy Gizellával, 
Szentgyörgyivel, Vendreível, Klenovitsal és 
Váradival a főszerepekben. 

Mitörtént az éjjel? Bisson mes- 
ternek két év óta nem adott pompás énekes 
bohozatát szerdán fölelevenitik, részben uj 
szereposztással. 

Szent-István napján az általáno- 
san kedveltté vált népszinmüvet - A gyi- 
mesi vadvirágot - adják. 

Hetimüsor: 

Hétfőn: Diplomás kisasszonyok. 
Kedden: Mátyás diák. 
Szerdán: Mi történt az éjjel ? 
Csütörtökön: Ördög és a párizsi vak leány. 
Pénteken: A gyimesi vadvirág. 
Szombaton: Keresd a szived. Először. 
Vasárnap: ; Másodszor. 

izlésü 

nak. Folyt a tinta a papiron és 

IRODALOM. 

Szemere Miklós - kinek Fair Play czi- 

mü tanulmánya a télen széles-körben tünt 

fel, - égető társadalmi kérdésekhez szólt 

hozzá Fiatal Véreim czimü ép most megje- 
lent könyvében, mi valószinüen szintén oly 

rohamosan fog elkelni, mint a Fair Play. A 
Széchenyi lakoma sz idei szónoka, hazafia- 

san, szivéből, meggyőző erővel mindig érde- 

kesen és tanulságosan beszél tárgyairól, ma- 

* Augu 
czár Kapható az Athenaeumnál és minden 
könyvkereskedésben. A mü Felméry Lajos 
emlékének van ajánlva. 

Udvarhely vármegye kalauza. Az E. 
K E. kiadásában most jelent meg Udvarhely 

vármegye turista kalauza Molnár Károly és 
Vajda Emil dr. tanárok szerkesztésében. A 3 
ivre terjedő kis kalauz, röviden ismerteti azo- 

kat a szebb helyeket, melyek a turistákat in- 

kább érdeklik. A könyv piros vászon boriték- 

ba van füzve és 13 kép disziti. Kapható 30 
krért az E. K. E. főtitkári hivatalában. 

GAZDASÁG. 

Értesités. 

Az ,Erdélyrészi XII. tenyészállatkiálli- 
tás és tenyészállatvásár" bejelentési határ- 
ideje - tekintettel a folyton érkező uj be- 
jelentésekre, - augusztus hó 22-ikéig 
meghosszabbittatik. Kérjük azonban 
a kiállitani szándékozó gazdaközönséget, hogy 
ezen terminust annál is inkább igyekezzenek 
betartani, mert a később érkező bejelentések, 
- hely szűke miatt, - már aligha figye- 
lembe vehetők lesznek. 

A rendező bizottság. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Kossuth Lajos napja. 

Budapest, aug. 14. 

Kossuth Lajos nevenapját a régi szo- 

káshoz hiven ez évben is megünneplik a fő- 

városi függetlenségi körök, a mennyiben 

délután megkoszoruzzák a nagy halott sir- 

halmát, este pedig társas vacsorát rendeznek. 

Komjáthy beszámolója. 

Budapest, aug. 14. 

Komjáthy Béla orsz. képviselő tegnap- 

előtt Nagy-Kapusra, választó kerületébe uta- 

zott, a hol nagy óváczióval fogadták. Kom- 

játhy Béla a napokban mondja el beszámoló- 
ját, a melyben behatóan fog foglalkozni a 

legutóbbi parlamenti eseményekkel. 

Egy 48-as honvéd halála. 

Beszterczebánya, aug. 14. 

Egy másik jelentékeny alakja a 48-as 
honvédeknek szállt sirba a napokban Besz- 

terczebányán, kit még életében a protestán- 
sok Rökk Szilárdja névvel tiszteltek meg, a 

mennyiben békés-csabai összes birtokát a sel- 

meczi lyceumnak hagyta. Bresnyik János, mint 

tanár fogott fegyvert s részt vett Komárom 

védelmében, hol mint ordináncz tiszt, a vár 

feladáskor magához vette Klapka parancs- 
könyvét, s ezt az aradi ereklyemuzeumnak 
ajándékozta. Bresnyiket a tanárságtól eltil- 

tották, 1858-ban került Selmeczre s mükö- 

dése alatt szétrugasztotta a Szlávia pan- 
szláv kört. Maga a város állit emléket ham- 

vai fölé, ki százezer forintot meghaladó va- 
gyonát ajándekozta a lyceumnak. 

Vasuti munkások bajai. 
Bpest, aug. 14. 

A magyar államvasutak gépgyáraiban 

alakmazott monkások már régebben mozgal- 
mat inditottak helyzetük javitása érdekében. 

Tenap este ismét gyülést tartottak a nyu- 

gati pályaudvarban és a kőbányai uton levő 

államvasuti gépgyárban alkalmazott munká- 

sok elhatározták, hogy egy tiz tagu bizott- 

ságot küldenek fel Dániel Ernő br. kereske- 
delmi miniszterhez és kérni fogják, hogy 

mentse fel őket, az ujonnan behozottt jöve- 

delmi adó fizetése alól, a melyet, a megél- 

hetésre is alig elégséges bérükból, nem képe- 
sek fizetni. A küldöttség jövő szerdán fog 

tisztelegni a miniszternél. Megjegyezzük, 

hogy a vasuti munkások mozgalma nem 

szoczialista mozgalom. 

Az elolvadt milliók. 

Budapest, aug. 14. 

Mint minden amerikai örökséggel, ugy 

a CGalló József örmesterével is megtörtént, 
hogy lefogyott,jelovadt. A san frauciskói állam 

ügyész jelentése szerint az öröklött vagyon 

nem 7 millió, hanem csak 550 dollár! Ez a 

hir lesujtotta ugya azért derék őrmestert, ő 
azonban büszke az amerikai nagybácsira." 

A békekongresszus Ham- 
burgban. 

Hamburg, aug. 14. 

A VIII. békekongresszas ünnepélyes 
megnyitása alkalmával számos üdvözlet kö- 

zött a Magyar Békeegyesületnek Jókai Mór 

és Josipovich aláirásával ellátott magyar 

nyelvü üdvözlő táviratát is felolvastár. A 

kongresszusou több magyaris jelen van, töb- 

bek közt Türr tábornok, a ki egyuttal a 
kongresszus egyik tiszteletbeli elnöke, Ke- 
mény Ferencz igazgató, a ki egyik bizottság 
tagja, Zipernowszky tanár és neje és még 
mások. 

Turini gróf és az orleánsi 
herczeg afférje. 

Budapest, aug. 114. 

Lapunk mai hirrovatában emlités 
van téve arról, hogy a turini grót 
provokáltatta az orleánsi herczeget. 

Párisból ma d. u. érkezett távi- 
ratunk megerősiti a hirt, a turini gróf 
tényleg kihivatta a herczeget s a pár- 
baj még ma meg fog történni Páris 
közelében. 

A turini gróf levelet intézett a 
herczeghez, melyben értesiti, hogy saj- 
nálattal olvasta az olasz foglyokról irt 
valótlan czikkeit és a mennyiben azo- 
kat vissza nem vonja Avogardoés Palla- 
vicino segédjeire bizva az ügy elinté- 
zését. Az olasz király valószinüleg tu- 
dott a kihivásról. 

Az olasz lapok nem helyeslik a 
turini gróf eljárását . mondják, hogy 
a hadügyminiszter engedélyét ki kel- 
lett volna kérnie. 

Félő, hogy ez ügy miatt a Fran- 
czia és Olaszország közti viszony elfog 
hidegülni. 

Szerenecsétlenség a gyakorló 
téren. 

Pozsony aug. 14. 

A beszterczebányai hadgyakorlaton 
a lövésektől több katona megsérült. 
A vizsgálat kideritette, hogy csak homok 
szemek okozták a könnyebb sérülé- 
seket. 

Canovas temetése. 

Madridi táviratunk jelenti, hogy 
Canovast ma nagy részvét mellett te- 
mették el. 

A katonaság mindenütt sorfalat 
képezett. Az összes házak gyászt öl- 
töttek. A menet élén a királynő kép- 
viselői és a képviselőbáz tagjai ha- 
ladtak pártkülömbség nélkül. 

A temetés kezdetét ágyulővések 
jelezték. A koporsóra ezernél többko- 
szorut helyeztek. : 

Canovas gyilkosa. 

Budapest, aug. 14. 

Madridi távirat szerint a gyilkost szer- 

dán fogják kivégezni. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY MINÁLY. 

wn. 
INTELLIGENS HÖLGYI 

FIGYELMÉBE ! K 

SZABÁSZATI- ÉS VARRÓ 
TANINTÉZETEM 

-( szeptember 1-én megnyitom. )- 

Beiratkozni lehet lakásomon aug. 20-tól. 

Belmonostor-utcza 12. sz. a, I. emelet. 
B.-né Amirás Mari. 

Osztálysorsjegyek 
eredeti árban kaphatók a 

pe- m.k. dohány nagytőzsdében. 
Kolozsvárt, Főtér 2. sz. a. 

- 

Czigarettázóknak ! 

CLUB .. 
szivarka-papir. 

Teljesen glycerin-mentes. Kapható mindenütt 
2, 3 (patent) és 10 kros csomagokban. 

Nagybani elárusitás : 

Szántó Bertalan és Gusztáv 
dohány nagy- és különlegességi árudájukban 

KOLOZSVÁRT. 
N. B. Ugyanazon papirból készülnek a kedvelt 

Clubhüvelyek. 

Véd- és ismertetőjegy : Cigarettázó szemüve- 
ges ur. (32-40) 
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NZE K (786) eat 
sz 198-1807. 641. (1-1); 

bvgrh. 
/ e - Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a székelyudvarhelyi tekintetes kir. törvényszék 1896. 

évi 5688 polg. számu végzése következtében dr. Kovács Mór székely-udvarhelyi 

ügyvéd által képviselt székelyudvarhelyi Florián Bogdán javára oklándi Balázs 

JAnos s társai ellen 588 forint 90 kr. s jár. erejéig 1896. év november hó 25. 

foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 876 frtra becsült I. Szolga 

Miklósnál 515 forintra, II. Szolga Jánosnál 228 frtra, III. Csiky Bálintnál 188 

frtra becsült 1-16. f. sz. alatti többféle termények, gazdasági eszközök, biva- 

lok, tehenek és lovakból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklandi kir. jbiróság 7207-1897. számu végzése foly- 

tán b88 forint 90 kr. tőke-követelés, ennek 1896. évi május hó 1. napjától járó 

60/, kamatai, 1/, százalék váltódij és eddig összesen 74 frt 50 krban biróilag már 

megállapitott költségek erejéig a községi házaál Oklándon 1897. évi augusztus 

hó I6. napjának délelőtt ő órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 

kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 

az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénz-fizetés mellett, a 

legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 
Kelt Oklándon, 1897. évi julius hó 17. napján. 

Körinezy Mároly. 
kir bivósági várrahaitá 

644 (1-3)' 
Uri család, 

melynél franczia honne és zongora-tanitónő van a házhan, 

teljes ellátásra elfogad 

két - felsőbb iskolás -uri leánykát. 
(Czim megtudható az Ellenzék"-kiadóhívatalában) 

MEZOGAZDASÁGI BANK 
lakarékpénztár részvénytársaság 

HMolozsvár, J ó k a i-utcza 8. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

50, kamatot 
fizet s a tőke kamatadót is az intézet saját- 
jából fizeti, ugy hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

BETEÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 
kozó felvilágositással szivesen szolgál 
618. (83-3) az igazgatóság. 

jeten azuata 

Alkalmazva már az első éjjel nyugodtan alhatunk bármilyen poloskás 

lakásban. Lehetetlenné teszi, hogy a poloska a fakvó helyekbe jusson 
és biztos sikerrel tisztitja a lakást a poloskától. 

Az „ANTIKORIS" praktikus és sikeres volta hivatalosan el 
van Ismerve. 612.(2-10) 

Egyetlen próba meggyőz mindenkit ezen készülék csalhatatlan 

hatásáról és nélkülözhetlenségéről. 

Csak agyszer szarzendő be, ugyszolvan örökös. 

Ára a 4 darabból álló készletnek használati utasitással együtt I frt 40 kr. 

Központi főraktár: Budapesten, VI., Teréz-körut 38. sz. 
-( Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. )- 

Vidéki viszontelárusitók fix vásárlás mellett kerestetnek. 

legértékesebb és legkedveltebb 

Kolozsvárt, Főtér 9. sz. a, 
(a báró Jósika-palotában) 

NAGY JÓZSEF 
ezég alatt (1852. év óta) fennálló 

ÉKSZER-ÜZLETBEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb minőség 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 
elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye- 

lemmel legyenek megválasztva, mindoennemü 

drágakő-, gyöngy-, email-, arany- és ezüst áruk 
a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. 

Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékek, hajtük, bros- 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, női- és férfi órák, 

lorgnet, óra- és nyak-lánozokban; tevábbá ezüst asztalkészletek, 

asztaldiszek, evőeszközöv, kelyhek és serlegekben, tálczák, kannák, 

poharak, gyortya tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus séta-pálezák, 

dohány és szivartárczákban stb. stb. 

Elvállal az üzlet és kiváló gonddal teljesit mindennemű 
- e szakmába vágó - javltásokat. 

Teljes értékben megvesz vagy uj áruval becse- 
rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tárgyakat és 
törmelékeket. 

Vidéki megrendeléseket - nagyszámu vidéki vevőire való 

tekintettel - a legpontosabban teljesit. 376. [14 -20] 
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BERBE KIADO 
különböző kényelmes szállások és 

bolthelyiségek, .. 
a vashid szegletén ujonnan épült két emeletes 

házban. 
Értekezhetni lehet: I. Rak Lajosnál. 
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2 . : ... : , 
tudatja a nagyérdemü közönséggel, hogy megérkezett nagy- 
mennyiségü kocsi rakomány dimnyéim, mely mind üde 
egészséges, csak eleven indáról van szedve; - és az idén 

2 
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2 
1 

sokkal tökéletesebb jósággal bír, mint a mult évbeniek; 

- de mivel ilyen egészséges áru bárhol is ritkaság, kérem 
megkülönböztetni, hogy Debreczenből idáig is sok ragyás 
elszáradt indáról való élvezhetetlen dinnyét hoztak és ne 
tessenek összetéveszteni, -hogy ilyen élvezetre nem való 
dinsyével a debreczeni jó dinnye hirnevét tönkretenni 
nem engedem és kérem az igen tisztels vevő-közönséget 
szükségletét nálam fedezni, hogy alkalmam legyen állitá- 

somat tényleg igazolni. 

, 

Legmélyebb tisztelettel 

KONDOR KÁLMÁN 

*
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SOLYMOSY ÉS KÓSCI 
voer RAA-FÉLE 

GÉPGYÁR ÉS VASONTÓDE 
sz. 

Megrendelésre keszülmnelkk : 

öÖntvények 5 grammtól 5.000,000 grammig. 

Öntött vas oszlopok, lépcsők, rácsozatok 
legdiszesebb mintákban. 

Vas fedélezerkezetek és hidak. 
Az összes Gőzgépek és kazánok. gazdasági 

gépek 
gyári 

raktára. 
Tervrajzok és költségvetések. 

530. (7-x) 

FRANK 
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gyár: Bákóezy-ut ?2A, Mintaraktár Főtér. 33. és Helmagyar-u. 9. sz. 

ZS Kolozsvárt, Főtér 33. szám. ; 
Kályha-gyár: Rákóczy-ut 23A. Kályhamintaraktár: Főtér 33. sZ. 

SZTOJKAI VIZ 
kizárólagos főraktár 

. 

HóÓna Sárdon 
555 5-5. üz etében 

KOLOZSVÁRT, Főtér. —- 
A sziojkai ásványviz kitűnő lugos, sós savanyuviz, orvosi 

kéről dr. Purjesz Zsigmond, a kolozsvári tud. egyetem, a belgyógy" 
szat ny. rendes tanára a következőképen nyilatkozik : 

Alulirott a sztojlai ásványvizet minda on hurutos és az anyages 
zavarainál járó bántalmaknal melyekben a seltersi és luhuatsehovvitzí 
szoktak hos náltatui, j sikerrel alkalmazt m ' 

DR. PÜRJESZ ZSIGMOND. 
egyet tanár. 

Dr. Hankó Ödön, kir. tanácsos Szolnok Dobokam. 

a sztojkai vizet gyomor és bélbajokban lép- és má 
natoknál páratlan orvosságnak mondja. 

ital. Borral vegyitve kellemes üditő 

SSITORI ÉS GURISATT 
EMENTÉPITÉSI VÁLLALAT ÉS MÚ-KÖÓGYÁR = 

Kolozsvár, Nagy-u cza 27. szám 

zy 

RKRakt ron tartanak: 

Cement- és mozaik lapo' 
Csatorna csövek, 
Elszigetelő aszfalt,, 
Fedél lemez, ; 
Portland- és Ro 
Cementet stb. 

Felvállalnak: 

ranitto, Terrászo, 
A Beton, Csatornázásokat, 
; Szökőkutak, fürdőkádak, 
AAszfalt burkolatok, 
Nedves falak szárazzá- 

tétele stb. 

Továbbá elvállalank épitési diszitmények bármily anyagból xe 
(A tését a legjutányosabb árban és felelősség mellett. 

Hivatkozva ez ideig szakmánkba vágó munkáinkra, kül 
figyelemre méltó az általunk készitett sétatéri szökökut. 

Nagyérdemü közönség b. pártfogását kérve i 

maradtunk kiváló tisztelettel 

( 680. (3-8) 

HADKÖTELESEI 
kik egyévi önkéntesi szolgálat 
1 gesinosabb, legjutányosabb és a szabá 

teljesen megfelelő 

EGYENRUH 

FELSZERELESEKBEN 
óhajtják teljesiteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és 
UDVARI SZÁLLITÓ, 

HADFELSZERELÉS és EGYENR HA 

INTÉZETÉHEZ 
Kolozsvárt, IRelmonostor-utc7 

Telefon iG. szám, 

hol is mindenféle felvilágositással és á 
zékkel készséggel szolgálnak. 

pa- Bármely fegyver-nemhez tartozó 
éves önkéntesek teljesen felszereltetnek 

KISS JÁNOS FI/ 

Belmagyar-utcza 9. szám. 

* 

Mázas 

Párkányos 

Van szerencsenk a nagyérdemü közönség figyelm 

Öserépkályháinkr: 
felhivni, és b. tudomására hozni hogy a 

KÖZPONTI KÁLYHARAKTÁR 
átvétele által készletünket tetemesen kibővitettü 

Mázatlan Dánicl kályhákat 

kályhákat 
kályhákat 

Asztali kandallók, kandallós kályhák, tüzhelyeket legnagyobb választel 

saját gyárimányu 
. 

Raktáron tartunk : 

12-20 frtig. 
20-30 frtig 
25 40 frtig 
40-90 frtig. 

99 9 

Teljes tisztelettel ei 

Frank Kiss János Fiai é 

Legjutányosabb és legdusabb 

: 
Költség számlaák kivámaira ingyen és bérmentve. 

/ : Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utoza 838. szám. 


